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AHHOTaTOusA: B sTOM cTaTbe oOCyXJAaeTcd KAAaCCUPUKALUIO IMUTETOB,

JIEKCUYEeCKOe 3HaYeHHE CJIOBA «3MUTET», Er0 IPOUCXO0XKAEHUE U UCII0/Ib30BaHHE.
KirouyeBsbie cjoBa : dnuTeT, ApuHa, fidus, aHToHOMacus, TpaAUIMOHHbIE
3NUTeThl, Ppa3eosoruieckrue coYeTaHUs.

B 3TOM cTaTbe paccMOTpPUM KJACCUPUKALUI 3SMUTETOB, KOTOPYIO
npeasioxua U.P. l'anbnepun. Knaccudurkanus ocHoBaHa Ha TPEX NPUHIMNAX:

1.Ilo npuHLMIY 3aKPeNJIEHHOCTHU-He 3aKPEMJIEHHOCTU 3MUTEThI AeJATCH
Ha s3bIKOBbIE (language epithets) u peueBnle (speech epithets);

2. Ilo ™Mopdos0ro-CHHTAaKCUYECKOMY BBIPAXKEHUIO KjacCUPUKaLUS
BbIJleJIAeT pAJ, CTPYKTYPHBIX MOJZeJied 3NUTeTa B COBPEMEHHOM aHIJIMKCKOM
SI3bIKE;

3.Ilo ceMaHTU4Y€CKOMY NPUHIMINY 3MUTETHI JeJISTCSA Ha aCCOLLMMPOBAaHHbIE
M HeacCOLMUPOBAHHbIE, KOTOpPble [00ABJSAIT K XapaKTepUCTHKe MpeaMeTa
yepTbl HEOXWUJJaHHble, BHYTPEHHe €My He IMpUCYyllMe U [OopaxKawllue
BOOOpaXkeHHe YUTaTeJisl CBOell HEOXKUJAaHHOCTBIO.

fA3bIKOBBIE U peYeBble AMUTETHI

[Io N.P. l'asibniepyHy, Ha A3BIKOBBIE U peyeBble N0Apa3 e A TCAa SIUTEeThI
B 3aBUCMMOCTH OT OTHOIIEHHWH MEXAY 3MUTETOM M CJIOBOM, K KOTOPOMY OH
OoTHOCUTCA. K A3bIKOBBIM OH OTHOCHUT 3MUTEThI B CJA0OBOCOYETAHUAX, CTABLIUX
JINTEPATyPHBbIMU KJIHMILE, KOTOPble B TOTOBOM BH/l€ BOCIIPOU3BOJATCSA B peyH,
TaK Ha3biBaeMble pUKcUupoBaHHbIe (fixed) anuTeThl, HanpuMep, close friendship
- «TecHas Apy»x06a», deep feeling — «ryiybokKoe 4yBCTBOY.

[Ipy M3yyeHUU WUHAUBU/AYAJBHOTO CTUJIS MUCATeJsl U pacCMaTPUBAKOTCA
TPaAWIMOHHbIE 3NUTETHl (T.e. 3MUTEThl, XapaKTEpPHble [OJs KaKOro-anbo
JINTEPATYPHOTO KaHpa UJIM HallpaBJIEHUS ).

PeueBbIMU SIBJSIOTCS OpUTHMHAJIbHbIE 3TIUTEThI, CO3/JaHHbIE CELUaJTbHO
U1 TaHHOTO Npou3BeZieHUsd. B KauecTBe npuMepoB peudeBbIX 3nUTeTOB U.P.
['asibiepyH NpUBOAUT cj0BocodYeTaHus slavish knees - «pabosiennHble KOJIEHU».

CTpYKTypHbIe TUIIbI 3TTUTETA

AHasM3 KOMIIO3ULIMOHHOM CTPYKTYpbl 3MUTETOB M HX MOpPQOJIOro-
CUHTAKCUYECKOTO BbIpaXKEHHUSI T[O3BOJISET BbIJAEJUTb W ONUCATb PAJ
CTPYKTYPHBIX MoOJieJled 3IWTeTa, XapaKTepHbIX [/ fA3blKa aHTJIMHCKOU
Xy/I0’K€CTBEHHOH JIMTEPaTyphl. : ; o
1) Hapb6ojgee wyactoii HpéﬂC:TaBJIHéT(fH MOJesib, B KOTOPOW 3MUTET
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BbIpakeH NpuJjaraTeabHbIM B ipeno3unuu: A+N. [IpunaratesbHoe MOXKeT ObITh
NpOCThIM, HanpuMep, pearly beauty - «keMuyxHass KpacoTa», U CJI0KHbIM OWl-
like eyes - «coBuHbIe rJya3a», golden-haired baby -«zeBymka ¢ 30s10TbiMU
BosiocaMu». HyXHO OTMeTHUTb, YTO MPOCTOe IMpuJaraTejbHOE MOXET
yOOTPeOJATbCA B OJHOM U3 CTelleHell CpaBHEHHS, OJHAKO yallle B KayecTBe
3MUTETA UCIOJIb3YIOTCS PUJaraTejbHble B IPEBOCXO/JHOM CTeNIeHH, HAIpUMeD,
the sweetest little moustache - «HebGosbliMe MuJeHIlIMEe yCbl». JNUTETHI,
BbIpa)K€HHbIE CJI0KHBIMM TpHUJaraTeJbHbIMHA, 00bIYHO HA3bIBAKOT CJA0XKHBIMH
snutetamu. CieyeT cKa3aTh, YTO, 10 MHEHUIO Psifia UcCe[0oBaTe el, CI0XKHbIe
npuaraTtejbHble ¢ cypodukcom -ed, Hanpumep, flat-cheeked, mild-eyed
HauboJiee pacIpoCTpaHEHHble B AHIJIMUCKOM f3blKe, BCTPEYarwTCd Ha
pas/JIMYHBbIX YPOBHSIX CJOBApPHOr0 COCTaBa U BXOJAAT BO ¢dpaseosiorhyeckue
COYEeTaHUS.

CJio>kHble pUJIaraTesibHble, IOCTPOEHHbIE C UCNI0JIb30BaHUeEM cJjoBa like ,
nepejarwT U0 MoAo6us, HanpuMep, ribbon-like snake «moxoxkasd Ha JieHTY
3Med», a small, bird-like head «maneHbkad, nmoxoxkasg Ha NTUYBIO TOJIOBa».
MMerTCs TakXKe CJI0’KHbIe NpUJiaraTejibHble, C)ABHEHUE B KOTOPBIX BbIPAXKEHO
6e3 noMoiu GpopMaibHbIX IOKa3aTesield, Hanpumep, see-deep grave «raybokas,
KaK MOpe MOTUJIa».

2) Cnepywomias 1o pacnpoCTPaHEHHOCTH MOJeJb, B KOTOPOW 3MUTET
BbIpakeH TmpuyactueM, Participle+N. IJnuTeT MoXXeT ObITb BbIpaXKeH:
npuyYacTueM HacTosuero BpeMenu ( crackling fire «noTpeckrBaroLUil OTOHbY),
npUYacTUeM Mpolie/ero BpeMeHu (a screwed-up smile «kkprBas yabi6Ka»).

3) B posii anuTeTa MOXET BBICTYNATh CYLECTBUTEIbHOE, yIIOTPebIEHHOE
B QyHKIMU onpeiesieHus, N+N. InUTEeT MOXKeT ObITh BbIpaXkeH HapULlaTebHbIM
CYLeCTBUTEJIbHbIM: - B 00OIleM Majexe, HapuMep, a gianttree «ruraHTCKoe
JlepeBo»; - B MPUTSDKATEJNbHOM MNazexe, HanpuMep, clown’s smile «kyoyHckas
yJIblOKa»; - cylecTBUTebHOE B of-phrase, HanpuMep, a shadow of a smile «TeHb
yJIBIOKK»; @ man of courage «My»KeCTBEHHbBIH YeJIOBEK».

INUTET, COCTOSIIIMN M3 JIByX CYyIeCTBUTEJbHbIX, 00be/JUHEHHbIX B Of-
phrase, U.P. F'anbnepun Ha3biBaeT “reversed epithet” «o6paTHbIM aiuTEeTOM». B
3TON KOHCTPYKIUH 3MUTET 3aK/I0YEeH HE B TPaMMaTUUYECKOM Olpe/ieJIeHHH, a B
omnpefesieHHOM, T.e. 3STUTETOM SIBJSETCS CYLeCTBUTEJIbHOE C IPeyIoroM of.

JNUTET MOKEeT ObIThb BbIPpa)KEH UMEHEM COOCTBEHHBIM B O0LIEM WUJU B
NpUTSPKAaTeJbHOM Tajiexke, HanpuMep, her Gioconda smile «eé ysbiOKa
JbxokoHbl»; a shadowy little man, with Murillo eyes «MpauHbIii Yes0Be4eK
rjJasaMH c-HoJI0TeH Mypnﬁbo»; his loud. Titan’s -laugh’ «ero rppMKuil cMex
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4) B KauecTBe 3MUTETAa MOTYT YNOTPEOJATHCA CIOBOCOUYETAHUS U LieJible
npeaJsioKeHHUs, CTATMBaeMble B OJHO CJI0BO C moMolblo jaeduco. H.P.
[anbneprH npepJjaraeT AJs 3TOCO CTPYKTYPHOrO THUIA 3MUTeTa TEPMHUH
¢dpaszoBbiii anuTeT (phrase epithet). Hanpumep, He had dark spectacles, puffy
cheeks and a tell-me-my-good-man way talking, «OH 6bl1 B TEMHBIX O4YKax, C
OAYTJIOBAaTbIMHU IlleKaMHU U C JOBEPHUTEJbHON MaHEPOH pa3roBopa.

3aMeTuM, 4TO (Ppa3oBble 3MUTEThHI NOYTHU BCErAa SBJSIOTCSA PeYEBBIMY,
CO3JaHHBIMU CIeliMa/IbHO AJ151 JAHHOTO KOHTEKCTA, Ha JlaHHbIN cay4dal. B camom
Jlesie, y mUucaTesisi BOSHUKaeT He00X04UMOCTb CO34aTh PPa30BbIM 3MUTET, KOTAa
SIBJISIETCA MOTPEeOHOCTb TOYHO ONpefe/IuThb MNpPU3HAK, JJs 0003HAaYeHHUs
KOTOpPOTO B SI3bIKe HET OTAEJIbHOTO CJI0BA.

B oT/inuMe OT MPOCTBIX U CJ0KHbBIX 3TMUTETOB, BbIPAYKEHHBIX MPOCTHIMU U
C/I0KHBIMHM TpUJIaraTeJbHbIMM, NpUYacTUeM, ¢pa3oBble 3MUTETHI BCeraa
IIOMeEIAl0TCs Mepej TeM CyLeCTBUTENbHBIM, K KOTOPOMY OHU OTHOCSTCS.

5) Emé oAHOM MOJesbl0 3NUTEeTa, XapaKTepHOW [Jsd  fA3bIKa
Xy/10’)KeECTBEHHOM JINTePaTYpPhl, ABJSETCS SMUTET, BbIpa>)KEHHbIK HAapeYrueM Mpu
npuJjaratejbHoM, Mozesb Adv.+A, HanpuMep, her eyebrows were boldly black
«e€ OpOBU ObLJIM HArJIO TEMHBIMUY.

1.3 Knnaccudukanus no ceMaHTUYECKOMY NPUHIAITY

[lo ceMaHTUYECKOMYy TPUHLMIY SMOUTEThl MNOApPA3JEJSATCI Ha
acCOLMMPOBAHHbIE U HEACCOLUMPOBAHHBIE.

1) AccouuMupoBaHHbIMH HA3bIBAIOTCS 3MUTETHI, YKa3bIBalOIMe HA TaKUe
NpU3HAKHU NIpeiMeTa, KOTOPbIE MPUCYILH €My [10 CAMOU ero Npupo/ie, HapuMep,
dark forest «TéMHBIH JieC».

YnoTpeb6Jisis TOT WJIA HMHOM aACCOLMHUPOBAHHBIM 3MUTET, MUCATEJb
BbIOUpAET U3 MHOTUX MPU3HAKOB, IPUCYIIUX NIPEIMETY UJIU SIBJEHUIO, TOT OJIMH,
KOTOpPbIN MpPe/CTaBJSETCS eMy HanboJiee CyleCTBEHHbIM, U BbIIBUTAET €ro Ha
NnepBbIM MJaH, NpUBJEKasd K HeMy BHHMaHHe YUTaTessl U OTpaxkasg B CaMOM
BbIOOpE TOr0 UJIM MHOTO IPU3HAKa CBOE CYyO'beKTUBHOE OTHOILEHUE K IPEeMETY.

2) HeacconuupoBaHHbIe 3MUTETHl XapaKTEPU3YHOT MpeMeT, A00aBJss
€My CXOJICTBO, KOTOPO€ MOXKeT ObITb MPHUCYIle €My TOJbKO B KOHKPETHbIX
obcToaTenbcTBax. Hanpumep, sullen earth «yrpromas 3emssi», voiceless sands
«0e3MOJIBHbIE MTECKUY.

AHa/nu3 CMBICJOBOrO COJIep>KaHUsI HeacCOIMMPOBAHHBIX 3MUTETOB
MO3BOJIAET Pa3/ie/IMTh UX Ha JiBe OOJIbliKMe IPYMNIbl — 0OpasHble, T.e. TAKHUE, B
OCHOBE KOTOPBIX JIEXKUT Kaxbﬁ-nn(io 3pUTENbHbIH, 3i3y1<013b1?1, TaKTHJIbHBIH U T.1I.
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06pa3, u 6e306pasHbIe.

a) O6bpa3Hble 3ANUTETHI

O6pasHble 3MUTETHI, B CBOIO O4Yepe/ib, MOKHO pa3/leJIMTh Ha HECKOJIbKO
rpynn B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, KAKOW CEMAHTHUYECKHUU NPOLECC JIEXKUT B UX
OCHOBE. MbI Bbl/le/IsieM YeThIpe IPYIIibl 00pa3HbIX SNUTETOB:

1. Metadopuyeckre 3SNUTETbl (OCHOBAaHbI Ha B3aHWMOJENCTBUU
npeAMeTHO-JIOTUYECKOT0 U KOHTEKCTYa/IbHOI'0 3HAa4YEeHUH C10Ba.)

2. CpaBHHUTeJIbHbIE 3MUTETHl (OCHOBAaHbl HA CpPaBHEHWH, NPeACTaBJSAIOT
Cc060U 0OBIYHO CJIOXKHbIE NIPUJIAaraTeJibHbIE C 3J1eMeHTOM -like)

3. CUHeCcTeTUYeCKHe SMUTEeThl (0O0pPa3HOCTb OCHOBaHA Ha SBJIEHUH,
M3BECTHOM B IICUXOJIOTMHU N0/, HA3BaHUEM CHUHECTE3UH; SIBJIeHHE CUHECTE3UU He
MOLJIO He HAaWTU OTPaKeHUsl B SI3blKe XY/JA0XKECTBEHHOH JiMTepaTypbl. Yale
BCEro BCTpevyaeTcsl CMHeCcTeThYecKass MeTadpopa U CHHeCTeTUYECKUM SNIUTET.)

4. 3ByKOOOpa3Hble IMUTETHI (BbIAEAAITCA TPU Pa3HOBUJHOCTH SNUTETOB:
3BYKOIOApa*kaTeJIbHbl€e, aJJIMTEPUPYIOLIHE, 3BYKOCUMBOJINYECKHE.)

b) be3obpa3Hbie aNUTETHI

Cpenu 6e300pa3HbIX AMUTETOB TaKXKe MOKHO BblJ|€IMTh HECKOJIbKO I'PYIII
B 3aBUCHMMOCTU OT XapaKTepa B3aUMO/€HCTBUsS 3HAUYEHUH oONpejesieHUs U
onpegesisseMoro. BeifensoTca 4eTbipe rpynnbl 6€300pa3HbIX 3MUTETOB:

1. nepeHeceHHble 3NUTETHI (IpUIaraTeJbHOE, JOTUYECKU ONpeaesiollee
Kakoe-JM00 CJIOBO, 3aHUMAET CUHTAKCUYECKYI MO3UIMI0 ONpejesieHUs NMpu
JIpyrOM  CJ0Be, CBS3aHHOM C TE€pBbIM KAaKMMH-JIMOO OTHOLIEHUSIMU
MEeTOHHMHYECKOTO TUIA)

2. OKCIOMOPOHHbI€E 3NMUTEThI (3HaYEeHHUE KOTOPBIX MPSIMO NPOTUBOMOJI0KHO
3HAa4YEHUI0 Olpe/iesIieMbIX MU CJI0B)

3. runep6boJIMYecKre ANMUTEThl (B OCHOBE TAaKUX 3MUTETOB JIEXKUT TOT Ke
IPOLECC, YTO U B OCHOBE CTUJIMCTUYECKOTO MPUEMA IUnepoOoJibl, - Ype3MepHoe
npeyBeJMYeHHUE CTeNleHHW KaKOoro-Jubo NMpu3HakKa, NpUCyLlero onpezeisieMoMy
npeaMeTy)

4. aHTOHOMAacuiHble  30NUTeTbl (MpeAcTaBJAOT CcO60M  JMbO
CyleCTBHUTe/JbHOe (MMs COOCTBEHHOe, Ha3blBalwllee KakKoe-Jub0 IIMPOKO
M3BECTHOE HCTOpPUYECKOEe JIUI0, WM TMepPCOHAK U3 MUGDOJIOTUH, WU
JINTEPATypPHOrO repos), JUOO MpuaratejbHoe, 0O0pa30OBaHHOE OT TaKOTO

CYyllleCTBUTEJIbHOTO).
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